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ODLUKU 
O DAVANJU SUGLASNOSTI NA PRAVILNIK O 

IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
PLAĆAMA I DRUGIM PRIMANJIMA ZAPOSLENIKA 

AGENCIJE ZA REVIZIJU PRIVATIZACIJE U 
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine daje suglasnost na 

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o plaćama i 
drugim primanjima zaposlenika Agencije za reviziju 
privatizacije u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 17/2026 
14. siječnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 6. 
став (2) Уредбе о основама организације и начину 
пословања Агенције за ревизију приватизације у 
Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 16/14, 58/14, 75/14, 20/15 и 93/19), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 65. сједници, 
одржаној 14.01.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПРАВИЛНИК О 
ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

ПЛАЋАМА И ДРУГИМ ПРИМАЊИМА 
ЗАПОСЛЕНИКА АГЕНЦИЈЕ ЗА РЕВИЗИЈУ 

ПРИВАТИЗАЦИЈЕ У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I 
Влада Федерације Босне и Херцеговине даје сагласност 

на Правилник о измјенама и допунама Правилника о 
плаћама и другим примањима запосленика Агенције за 
ревизију приватизације у Федерацији Босне и Херцеговине. 

II 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 17/2026 
14. јануара 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

27 
Na osnovu člana 51. stav (1) Zakona o dugu, zaduživanju i 

garancijama u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 45/25) i člana 19. stav (2) Zakona 
o Vladi Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, na 65. sjednici, održanoj 
14.01.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O USPOSTAVLJANJU I UPRAVLJANJU 

GARANCIJSKIM FONDOM 

I. 
(Opće odredbe) 

Ovom odlukom utvrđuje se uspostavljanje, način 
finansiranja i upravljanja Garancijskim fondom (u daljem tekstu: 

Fond), iznos i način naplate administrativne takse, način 
obračuna i naplate provizije i premije rizika za garancije koje 
izdaje Federacija Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Federacija), minimalni nivo pokrivenosti garantiranog 
neotplaćenog duga, kao i druga pitanja koja se odnose na 
upravljanje sredstvima Fonda, u skladu sa Zakonom o dugu, 
zaduživanju i garancijama u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 45/25, u daljem tekstu: 
Zakon). 

II. 
(Planiranje i održavanje Fonda) 

(1) Fond podrazumijeva sredstva Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Vlada Federacije) koja se 
koriste za plaćanje obaveza po aktiviranim garancijama 
Federacije na ime zaduženja na koji se garancija Federacije 
odnosi. 

(2) Fond predstavlja poseban budžetski fond sa podračunom u 
okviru Jedinstvenog računa Trezora Federacije koji je 
namijenjen za plaćanje po aktiviranim garancijama. 

(3) Planiranje finansiranja i održavanja Fonda u nadležnosti je 
Vlade Federacije, a administrativni poslovi u nadležnosti 
Federalnog ministarstva finansija-financija (u daljem 
tekstu: Ministarstvo). 

III. 
(Uplate sredstava u Fond) 

Sredstva Fonda se akumuliraju uplatama administrativnih 
taksi, provizija i premija rizika, namjenskih novčanih depozita, 
prihoda od investiranja sredstava Fonda na otvorenom tržištu, 
sredstava iz budžeta Federacije, sredstava proisteklih iz 
naplaćenih potraživanja po osnovu aktiviranih garancija,  ostalim 
uplatama, ako je to potrebno. 

IV. 
(Isplate iz Fonda) 

Sredstva iz Fonda se isplaćuju isključivo novčanim 
odlivima po aktiviranim garancijama, povratom namjenskih 
novčanih depozita i ne mogu se koristiti u druge svrhe. 

V. 
(Ukupna vrijednost i struktura Fonda) 

(1) Ukupna vrijednost i struktura Fonda utvrđuju se Zakonom 
o izvršenju budžeta. 

(2) Minimalni iznos sredstava u Fondu je 10% iznosa 
garantiranog, a neotplaćenog duga. 

VI. 
(Administrativna taksa) 

(1) Administrativna taksa predstavlja bespovratnu naknadu za 
fiksne i varijabilne administrativne troškove, koji se 
generiraju prilikom procesuiranja zahtjeva za odobrenje 
garancije i iznosi 5.000,00 KM. 

(2) Administrativna taksa se uplaćuje na Jedinstveni račun 
Trezora Federacije u korist Fonda prilikom podnošenja 
zahtjeva za izdavanje garancije. 

VII. 
(Provizija) 

(1) Provizija za izdavanje garancije predstavlja bespovratnu 
naknadu i kao preduslov za izdavanje garancije, 
obračunava se i naplaćuje jednokratno unaprijed, a 
naplaćuje se s ciljem osiguranja kontinuiteta sistema 
izdavanja garancija od strane Federacije. 

(2) Provizija je naplativa u vrijeme izdavanja garancije 
Federacije. Garancija se može izdati samo ako je unaprijed 
naplaćena provizija za izdavanje garancije. 

(3) Ako se garancija izdaje u stranoj valuti, provizija se 
naplaćuje prema srednjem kursu Centralne banke Bosne i 
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Hercegovine važećem na dan zaprimanja zahtjeva za 
izdavanje garancije. 

(4) Provizija se obračunava u procentu na iznos garancije, a 
naplaćuje se s ciljem osiguranja kontinuiteta sistema 
izdavanja garancija Federacije. 

(5) U slučaju odobrenja zahtjeva za izdavanje garancije, iznos 
provizije će biti umanjen za iznos plaćene administrativne 
takse iz tačke VI. ove odluke. 

(6) Provizija se uplaćuje na Jedinstveni račun Trezora 
Federacije u korist Fonda. 

VIII. 
(Premija rizika) 

(1) Premija rizika proporcionalna je nivou rizika po izdatoj 
garanciji i iskazuje se u procentu od iznosa duga na koji se 
izdaje garancija. Procenat premije rizika se utvrđuje 
jednokratno prilikom odobravanja izdavanja garancije, a 
premija rizika se utvrđuje i naplaćuje godišnje, primjenom 
utvrđenog procenta na ostatak duga koji garancija pokriva. 

(2) Premija rizika se naplaćuje godišnje i to: 
a) nakon odobrenja zahtjeva za izdavanje garancije, a 

prije samog izdavanja garancije, 
b) svaku narednu godinu dana, sve do isteka garancije. 

(3) Garancija se može izdati samo ako je unaprijed naplaćena 
prva godišnja premija rizika garancije. 

(4) Broj naplaćenih premija rizika u periodu važenja garancije 
treba da odgovara broju godina važenja garancije. Ako je 
garancija izdata na nepuni broj godina, onda se zadnji 
procenat premije rizika za nepunu godinu utvrđuje 
proporcionalno broju dana nepune godine po principu: 
(broj_preostalih_dana / 365) X te ranije_utvrđeni_proce-

nat_premije_rizika. 
(5) Ako se garancija izdaje u stranoj valuti, premija rizika se 

naplaćuje prema srednjem kursu Centralne banke Bosne i 
Hercegovine važećem na dan dospijeća uplate. 

(6) Premija se uplaćuje na Jedinstveni račun Trezora 
Federacije u korist Fonda. 

IX. 
(Upravljanje sredstvima) 

(1) Upravljanje sredstvima Fonda vrši se na način da se, 
uvažavajući principe sigurnosti, likvidnosti i disperzije 
rizika, maksimizira prihod od investiranja sredstava. 

(2) Sredstva Fonda mogu se investirati samo u sljedeće vrste 
instrumenata i profila rizika: 
a) Oročene depozite kod Centralne banke Bosne i 

Hercegovine ili bilo koje komercijalne banke sa 
kojom Ministarstvo ima uspostavljen redovan 
poslovni odnos, a koji dospijevaju u roku ne dužem 
od 12 mjeseci i koji se mogu u svakom trenutku 
razročiti; 

b) Vrijednosne papire emitovane od strane Bosne i 
Hercegovine; 

c) Vrijednosne papire emitovane od strane Federacije 
Bosne i Hercegovine; 

d) Vrijednosne papire emitovane od strane vlada država 
Eurozone koji su prema posljednjem rangiranju koje 
su izvršili Standard&Poor's ili Fitch-IBCA rangirani 
s najmanje A, ili koje je izvršio Moody's s najmanje 
A2 i 

e) Vrijednosne papire emitovane od strane vlada država 
izvan Eurozone koji su prema posljednjem rangiranju 
koje su izvršili Standard&Poor's ili Fitch-IBCA 
rangirani s najmanje AA-, ili koje je izvršio Moody's 
s najmanje Aa3. 

(3) Za potrebe osiguranja likvidnosti, minimalno 25% 
sredstava Fonda mora biti investirano u finansijske 
instrumente iz stava (2) tačka a) ove tačke. 

(4) U vrijednosne papire jednog emitenta ili u oročeni depozit 
kod jedne banke može se investirati najviše do 25% 
sredstava Fonda. 

(5) Ministarstvo odlučuje o investiranju sredstava Fonda u 
skladu sa Zakonom o investiranju javnih sredstava i ovom 
odlukom. 

X. 
(Stupanje na snagu) 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi 
Odluka o uspostavljanju i upravljanju Garancijskim fondom 
("Službene novine Federacije BiH", broj 96/18). 

XI. 
(Objavljivanje) 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 19/2026 
14. januara 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 51. stavak (1) Zakona o dugu, 

zaduživanju i jamstvima u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 45/25) i članka 19. 
stavak (2) Zakona o Vladi Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 
2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 65. 
sjednici, održanoj 14.01.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O USPOSTAVLJANJU I UPRAVLJANJU 

GARANCIJSKIM FONDOM 

I. 
(Opće odredbe) 

Ovom odlukom utvrđuje se uspostavljanje, način 
financiranja i upravljanja Garancijskim fondom (u daljnjem 
tekstu: Fond), iznos i način naplate administrativne pristojbe, 
način obračuna i naplate provizije i premije rizika za jamstva 
koje izdaje Federacija Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Federacija), minimalna razina pokrivenosti zajamčenog 
neotplaćenog duga, kao i druga pitanja koja se odnose na 
upravljanje sredstvima Fonda, sukladno Zakonu o dugu, 
zaduživanju i jamstvima u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 45/25, u daljnjem 
tekstu: Zakon). 

II. 
(Planiranje i održavanje Fonda) 

(1) Fond podrazumijeva sredstva Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije) koja se 
koriste za plaćanje obveza po aktiviranim jamstvima 
Federacije na ime zaduženja na koji se jamstvo Federacije 
odnosi. 

(2) Fond predstavlja poseban proračunski fond s podračunom 
u okviru Jedinstvenog računa Riznice Federacije koji je 
namijenjen za plaćanje po aktiviranim jamstvima. 

(3) Planiranje financiranja i održavanja Fonda u nadležnosti je 
Vlade Federacije, a administrativni poslovi u nadležnosti 
Federalnog ministarstva finansija-financija (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo). 
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III. 
(Uplate sredstava u Fond) 

Sredstva Fonda se akumuliraju uplatama administrativnih 
pristojbi, provizija i premija rizika, namjenskih novčanih 
depozita, prihoda od investiranja sredstava Fonda na otvorenom 
tržištu, sredstava iz proračuna Federacije, sredstava proisteklih 
iz naplaćenih potraživanja po osnovi aktiviranih jamstava, 
ostalim uplatama, ako je to potrebno. 

IV. 
(Isplate iz Fonda) 

Sredstva iz Fonda se isplaćuju isključivo novčanim 
odljevima po aktiviranim jamstvima, povratom namjenskih 
novčanih depozita i ne mogu se koristiti u druge svrhe. 

V. 
(Ukupna vrijednost i struktura Fonda) 

(1) Ukupna vrijednost i struktura Fonda utvrđuju se Zakonom 
o izvršenju proračuna. 

(2) Minimalni iznos sredstava u Fondu je 10% iznosa 
zajamčenog, a neotplaćenog duga. 

VI. 
(Administrativna pristojba) 

(1) Administrativna pristojba predstavlja bespovratnu naknadu 
za fiksne i varijabilne administrativne troškove, koji se 
generiraju prilikom procesuiranja zahtjeva za odobrenje 
jamstva i iznosi 5.000,00 KM. 

(2) Administrativna pristojba se uplaćuje na Jedinstveni račun 
Riznice Federacije u korist Fonda prilikom podnošenja 
zahtjeva za izdavanje jamstva. 

VII. 
(Provizija) 

(1) Provizija za izdavanje jamstva predstavlja bespovratnu 
naknadu i kao preduvjet za izdavanje jamstva, obračunava 
se i naplaćuje jednokratno unaprijed, a naplaćuje se s ciljem 
osiguranja kontinuiteta sustava izdavanja jamstava od 
strane Federacije. 

(2) Provizija je naplativa u vrijeme izdavanja jamstva 
Federacije. Jamstvo se može izdati samo ako je unaprijed 
naplaćena provizija za izdavanje jamstva. 

(3) Ako se jamstvo izdaje u stranoj valuti, provizija se 
naplaćuje prema srednjem tečaju Centralne banke Bosne i 
Hercegovine važećem na dan zaprimanja zahtjeva za 
izdavanje jamstva. 

(4) Provizija se obračunava u postotku na iznos jamstva, a 
naplaćuje se s ciljem osiguranja kontinuiteta sustava 
izdavanja jamstava Federacije. 

(5) U slučaju odobrenja zahtjeva za izdavanje jamstva, iznos 
provizije će biti umanjen za iznos plaćene administrativne 
pristojbe iz točke VI. ove odluke. 

(6) Provizija se uplaćuje na Jedinstveni račun Riznice 
Federacije u korist Fonda. 

VIII. 
(Premija rizika) 

(1) Premija rizika proporcionalna je razini rizika po izdanom 
jamstvu i iskazuje se u postotku od iznosa duga na koji se 
izdaje jamstvo. Postotak premije rizika se utvrđuje 
jednokratno prilikom odobravanja izdavanja jamstva, a 
premija rizika se utvrđuje i naplaćuje godišnje, primjenom 
utvrđenog postotka na ostatak duga koji jamstvo pokriva. 

(2) Premija rizika se naplaćuje godišnje i to: 
a) nakon odobrenja zahtjeva za izdavanje jamstva, a 

prije samog izdavanja jamstva 
b) svaku narednu godinu dana, sve do isteka jamstva. 

(3) Jamstvo se može izdati samo ako je unaprijed naplaćena 
prva godišnja premija rizika jamstva. 

(4) Broj naplaćenih premija rizika u razdoblju važenja jamstva 
treba odgovarati broju godina važenja jamstva. Ako je 
jamstvo izdano na nepuni broj godina, onda se zadnji 
postotak premije rizika za nepunu godinu utvrđuje 
proporcionalno broju dana nepune godine po načelu: 
(broj_preostalih_dana / 365) X te ranije_utvrđeni_posto-

tak_premije_rizika. 
(5) Ako se jamstvo izdaje u stranoj valuti, premija rizika se 

naplaćuje prema srednjem tečaju Centralne banke Bosne i 
Hercegovine važećem na dan dospijeća uplate. 

(6) Premija se uplaćuje na Jedinstveni račun Riznice 
Federacije u korist Fonda. 

IX. 
(Upravljanje sredstvima) 

(1) Upravljanje sredstvima Fonda vrši se na način da se, 
uvažavajući principe sigurnosti, likvidnosti i disperzije 
rizika, maksimizira prihod od investiranja sredstava. 

(2) Sredstva Fonda mogu se investirati samo u sljedeće vrste 
instrumenata i profila rizika: 
a) Oročene depozite kod Centralne banke Bosne i 

Hercegovine ili bilo koje komercijalne banke s kojom 
Ministarstvo ima uspostavljen redovan poslovni 
odnos, a koji dospijevaju u roku ne dužem od 12 
mjeseci i koji se mogu u svakom trenutku razročiti; 

b) Vrijednosne papire emitirane od strane Bosne i 
Hercegovine; 

c) Vrijednosne papire emitirane od strane Federacije 
Bosne i Hercegovine; 

d) Vrijednosne papire emitirane od strane vlada država 
Eurozone koji su prema posljednjem rangiranju koje 
su izvršili Standard&Poor's ili Fitch-IBCA rangirani 
s najmanje A, ili koje je izvršio Moody's s najmanje 
A2; 

e) Vrijednosne papire emitirane od strane vlada država 
izvan Eurozone koji su prema posljednjem rangiranju 
koje su izvršili Standard&Poor's ili Fitch-IBCA 
rangirani s najmanje AA-, ili koje je izvršio Moody's 
s najmanje Aa3. 

(3) Za potrebe osiguranja likvidnosti, minimalno 25% 
sredstava Fonda mora biti investirano u financijske 
instrumente iz stavka (2) točka a) ove točke. 

(4) U vrijednosne papire jednog emitenta ili u oročeni depozit 
kod jedne banke može se investirati najviše do 25% 
sredstava Fonda. 

(5) Ministarstvo odlučuje o investiranju sredstava Fonda u 
skladu sa Zakonom o investiranju javnih sredstava i ovom 
odlukom. 

X. 
(Stupanje na snagu) 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje važiti 
Odluka o uspostavljanju i upravljanju Garancijskim fondom 
("Službene novine Federacije BiH", broj 96/18). 

XI. 
(Objavljivanje) 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave 
u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 19/2026 
14. siječnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r. 
 

 
На основу члана 51. став (1) Закона о дугу, задуживању 

и гаранцијама у Федерацији Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", број 45/25) и члана 19. 
став (2) Закона о Влади Федерације Босне и Херцеговине 
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("Службене новине Федерације БиХ", бр. 1/94, 8/95, 58/02, 
19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације Босне и Херцеговине, 
на 65. сједници, одржаној 14.01.2026. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УСПОСТАВЉАЊУ И УПРАВЉАЊУ ГАРАНТНИМ 

ФОНДОМ 

I 
(Опште одредбе) 

Овом одлуком утврђује се успостављање, начин 
финансирања и управљања Гарантним фондом (у даљем 
тексту: Фонд), износ и начин наплате административне 
таксе, начин обрачуна и наплате провизије и премије ризика 
за гаранције које издаје Федерација Босне и Херцеговине (у 
даљем тексту: Федерација), минимални ниво покривености 
гарантованог неотплаћеног дуга, као и друга питања која се 
односе на управљање средствима Фонда, у складу са 
Законом о дугу, задуживању и гаранцијама у Федерацији 
Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 45/25, у даљем тексту: Закон). 

II 
(Планирање и одржавање Фонда) 

(1) Фонд подразумијева средства Владе Федерације Босне 
и Херцеговине (у даљем тексту: Влада Федерације) 
која се користе за плаћање обавеза по активираним 
гаранцијама Федерације на име задужења на који се 
гаранција Федерације односи. 

(2) Фонд представља посебан буџетски фонд са 
подрачуном у оквиру Јединственог рачуна Трезора 
Федерације који је намијењен за плаћање по 
активираним гаранцијама. 

(3) Планирање финансирања и одржавања Фонда у 
надлежности је Владе Федерације, а административни 
послови у надлежности Федералног министарства 
финансија-финанција (у даљем тексту: Министарство). 

III 
(Уплате средстава у Фонд) 

Средства Фонда се акумулишу уплатама 
административних такси, провизија и премија ризика, 
намјенских новчаних депозита, прихода од инвестирања 
средстава Фонда на отвореном тржишту, средстава из 
буџета Федерације, средстава проистеклих из наплаћених 
потраживања по основу активираних гаранција, те осталим 
уплатама, ако је то потребно. 

IV 
(Исплате из Фонда) 

Средства из Фонда се исплаћују искључиво новчаним 
одливима по активираним гаранцијама, повратом 
намјенских новчаних депозита и не могу се користити у 
друге сврхе. 

V 
(Укупна вриједност и структура Фонда) 

(1) Укупна вриједност и структура Фонда утврђују се 
Законом о извршењу буџета. 

(2) Минимални износ средстава у Фонду је 10% износа 
гарантованог, а неотплаћеног дуга. 

VI 
(Административна такса) 

(1) Административна такса представља бесповратну 
накнаду за фиксне и варијабилне административне 
трошкове, који се генеришу приликом процесуирања 
захтјева за одобрење гаранције и износи 5.000,00 КМ. 

(2) Административна такса се уплаћује на Јединствени 
рачун Трезора Федерације у корист Фонда приликом 
подношења захтјева за издавање гаранције. 

VII 
(Провизија) 

(1) Провизија за издавање гаранције представља 
бесповратну накнаду и као предуслов за издавање 
гаранције, обрачунава се и наплаћује једнократно 
унапријед, а наплаћује се с циљем осигурања 
континуитета система издавања гаранција од стране 
Федерације. 

(2) Провизија је наплатива у вријеме издавања гаранције 
Федерације. Гаранција се може издати само ако је 
унапријед наплаћена провизија за издавање гаранције. 

(3) Ако се гаранција издаје у страној валути, провизија се 
наплаћује према средњем курсу Централне банке Босне 
и Херцеговине важећем на дан запримања захтјева за 
издавање гаранције. 

(4) Провизија се обрачунава у проценту на износ 
гаранције, а наплаћује се с циљем осигурања 
континуитета система издавања гаранција Федерације. 

(5) У случају одобрења захтјева за издавање гаранције, 
износ провизије ће бити умањен за износ плаћене 
административне таксе из тачке VI ове одлуке. 

(6) Провизија се уплаћује на Јединствени рачун Трезора 
Федерације у корист Фонда. 

VIII 
(Премија ризика) 

(1) Премија ризика пропорционална је нивоу ризика по 
издатој гаранцији и исказује се у проценту од износа 
дуга на који се издаје гаранција. Проценат премије 
ризика се утврђује једнократно приликом одобравања 
издавања гаранције, а премија ризика се утврђује и 
наплаћује годишње, примјеном утврђеног процента на 
остатак дуга који гаранција покрива. 

(2) Премија ризика се наплаћује годишње и то: 
а) након одобрења захтјева за издавање гаранције, а 

прије самог издавања гаранције, 
b) сваку наредну годину дана, све до истека 

гаранције. 
(3) Гаранција се може издати само ако је унапријед 

наплаћена прва годишња премија ризика гаранције. 
(4) Број наплаћених премија ризика у периоду важења 

гаранције треба да одговара броју година важења 
гаранције. Ако је гаранција издата на непуни број 
година, онда се задњи проценат премије ризика за 
непуну годину утврђује пропорционално броју дана 
непуне године по принципу: 
 (број_преосталих_дана/365)Xраније_утврђени_ 

проценат_премије_ризика. 
(5) Ако се гаранција издаје у страној валути, премија 

ризика се наплаћује према средњем курсу Централне 
банке Босне и Херцеговине важећем на дан доспијећа 
уплате. 

(6) Премија се уплаћује на Јединствени рачун Трезора 
Федерације у корист Фонда. 

IX 
(Управљање средствима) 

(1) Управљање средствима Фонда врши се на начин да се, 
уважавајући принципе сигурности, ликвидности и 
дисперзије ризика, максимизира приход од 
инвестирања средстава. 

(2) Средства Фонда могу се инвестирати само у сљедеће 
врсте инструмената и профила ризика: 
а) Орочене депозите код Централне банке Босне и 

Херцеговине или било које комерцијалне банке са 
којом Министарство има успостављен редован 
пословни однос, а који доспијевају у року не 
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дужем од 12 мјесеци и који се могу у сваком 
тренутку разрочити; 

b) Хартије од вриједности емитоване од стране 
Босне и Херцеговине; 

c) Хартије од вриједности емитоване од стране 
Федерације Босне и Херцеговине; 

d) Хартије од вриједности емитоване од стране 
влада држава Еурозоне који су према посљедњем 
рангирању које су извршили Standard&Poor's или 
Fitch-IBCA рангирани с најмање А, или које је 
извршио Moody's с најмање А2 и 

е) Хартије од вриједности емитоване од стране 
влада држава изван Еурозоне који су према 
посљедњем рангирању које су извршили 
Standard&Poor's или Fitch-IBCA рангирани с 
најмање АА-, или које је извршио Moody's с 
најмање Аа3. 

(3) За потребе осигурања ликвидности, минимално 25% 
средстава Фонда мора бити инвестирано у финансијске 
инструменте из става (2) тачка а) ове тачке. 

(4) У хартије од вриједности једног емитента или у 
орочени депозит код једне банке може се инвестирати 
највише до 25% средстава Фонда. 

(5) Министарство одлучује о инвестирању средстава 
Фонда у складу са Законом о инвестирању јавних 
средстава и овом одлуком. 

X 
(Ступање на снагу) 

Даном ступања на снагу ове одлуке престаје да важи 
Одлука o успостављању и управљању Гарантним фондом 
("Службене новине Федерације БиХ", број: 96/18). 

XI 
(Објављивање) 

Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 19/2026 
14. јануара 2026. године 

Сарајево 
Премијер 

Нермин Никшић, с. р. 
 

28 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine, ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 43. Zakona o 
izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2025. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 7/25), na 
prijedlog Zavoda za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 65. 
sjednici, održanoj 14.01.2026. godine, donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU RASPOREĐIVANJA SREDSTAVA 

SA PODRAČUNA EVIDENTIRANOG NA 
JEDINSTVENOM RAČUNU TREZORA-RIZNICE 

FEDERALNOG MINISTARSTVA 
FINANSIJA/FEDERALNOG MINISTARSTVA 

FINANCIJA ZAVODU ZA JAVNO ZDRAVSTVO 
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 
Na osnovu raspoloživih i evidentiranih podataka na 

Jedinstvenom računu Trezora/Riznice Federacije Bosne i 
Hercegovine odobrava se raspoređivanje sredstava Razdjel 20 
Zavoda za javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine i to 
sa podračuna broj 1027 0800 0005 4765 u iznosu od 48.360,00 
KM. 

II. 
Odobrava se raspoređivanje donatorskih sredstava iz projekta 
"Dodatna radna snaga u FBiH radi jačanja nadzora nad COVID-
19" , finansijer Svjetska zdravstvena organizacija (SZO) 

III. 
Donatorska sredstva iz tačke I. ove odluke, u iznosu od 

48.360,00 KM evidentirana na podračunu broj 1027 0800 0005 
4765, projekat 3001126, grupa plaćanja 100-126, rasporedit će 
se na ekonomski kod 613900 - "Ugovorene i druge posebne 
usluge" u iznosu od 48.360,00 KM. 

IV. 
Sredstva iz tačke III. ove odluke koristit će se isključivo u 

skladu sa pojedinačnim budžetom projekta, odobrenim i 
kontrolisanim od strane donatora. 

V. 
O izvršenju budžeta projekta vodit će se posebno 

knjigovodstvo, a Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i 
Hercegovine će u skladu sa odredbom tačke 15. Uputstva o 
otvaranju posebnih namjenskih transakcijskih računa, načinu 
planiranja, prikupljanja, evidentiranja i raspolaganja sredstvima 
sa posebnih namjenskih transakcijskih računa otvorenih kao 
podračun u okviru Jedinstvenog računa Trezora Federalnog 
ministarstva finansija/Federalnog ministarstva financija 
("Službene novine Federacije BiH", br. 44/17 i 22/20) i 
Pravilnikom o finansijskom izvještavanju i godišnjem obračunu 
budžeta u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 69/14, 14/15, 4/16, 19/18 , 3/21 i 97/23) 
sačinjavati i dostavljati periodične i godišnje izvještaje o 
namjenskom utrošku sredstava Federalnom ministarstvu 
finansija/Federalnom ministarstvu financija. 

VI. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Zavod za javno 

zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, Federalno 
ministarstvo zdravstva i Federalno ministarstvo 
finansija/Federalno ministarstvo financija, svako u okviru svojih 
nadležnosti. 

VII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 20/2026 
14. januara/siječnja 2026. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r. 
 

29 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 9. stav 
(3) Uredbe o vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa 
učešćem državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 
9/17, 69/17, 96/17, 101/22, 25/25 i 97/25), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 65. sjednici, održanoj 14.01.2026. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI SKUPŠTINI 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. 
SARAJEVO ZA RAZRJEŠENJE VRŠILACA DUŽNOSTI 

ČLANOVA NADZORNOG ODBORA PRIVREDNOG 
DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Skupštini Privrednog društva 

"BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za razrješenje vršilaca dužnosti 


